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THE MINES AND MINERALS ACT
(C.C.S.M. c. M162)

Lands Withdrawn from Prospecting Orders,

amendment

LOI SUR LES MINES ET LES MINÉRAUX
(c. M162 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant les Arrêtés concernant

les biens-fonds soustraits à l'exploration

Regulation  117/2004
Registered  June 14, 2004

Règlement  117/2004
Date d'enregistrement : le 14 juin 2004

Manitoba Regulation 340/87 R amended

1 T h e  L a n d s  W i t h d r a w n

from Prospecting Orders ,  Manitoba

Regulation 340/87 R, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 340/87 R

1 Le présent règlement modifie les

Arrêtés concernant les biens-fonds soustraits

à l'exploration, R.M. 340/87 R.

2 Schedule A is amended by adding the

following after section 37:

2 L'annexe A est modifiée par

adjonction, après l'article 37, de ce qui suit :

Tall Grass Prairie Preserve

38(1) Northeast quarter of Section 13,
Township 2, Range 6 E.P.M. excluding Road
Plan 7867 WLTO.

Aire de conservation des hautes herbes des

prairies

38(1) Le quart nord-est de la section 13,
township 2, rang 6 E.M.P, à l'exception du plan
routier no 7867 du B.T.F.W.

38(2) Northwest quarter of Section 13,
Township 2, Range 6 E.P.M. excluding Road
Plans 7867 and 11406 WLTO.

38(2) Le quart nord-ouest de la section 13,
township 2, rang 6 E.M.P., à l'exception des plans
routiers nos 7867 et 11406 du B.T.F.W.

38(3) Southeast quarter of Section 24,
Township 2, Range 6 E.P.M. excluding Road
Plan 7867 WLTO.

38(3) Le quart sud-est de la section 24,
township 2, rang 6 E.M.P., à l'exception du plan
routier no 7867 du B.T.F.W.

38(4) Southeast quarter of Section 27,
Township 2, Range 6 E.P.M.

38(4) Le quart sud-est de la section 27,
township 2, rang 6 E.M.P.

38(5) Northeast quarter of Section 1,
Township 3, Range 6 E.P.M.

38(5) Le quart nord-est de la section 1,
township 3, rang 6 E.M.P.

38(6) North half of Northeast quarter of
Section 12, Township 3, Range 6 E.P.M.

38(6) La moitié nord du quart nord-est de la
section 12, township 3, rang 6 E.M.P.

38(7) Southeast quarter of Section 13,
Township 3, Range 6 E.P.M.

38(7) Le quart sud-est de la section 13,
township 3, rang 6 E.M.P.
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38(8) Northwest quarter of Section 13,
Township 3, Range 6 E.P.M.

38(8) Le quart nord-ouest de la section 13,
township 3, rang 6 E.M.P.

38(9) East half of Southeast quarter of
Section 14, Township 3, Range 6 E.P.M.

38(9) La moitié est du quart sud-est de la
section 14, township 3, rang 6 E.M.P.

38(10) West half of Southeast quarter of
Section 14, Township 3, Range 6 E.P.M.

38(10) La moitié ouest du quart sud-est de la
section 14, township 3, rang 6 E.M.P.

38(11) Southwest quarter of Section 14,
Township 3, Range 6 E.P.M.

38(11) Le quart sud-ouest de la section 14,
township 3, rang 6 E.M.P.

38(12) West half of Northeast quarter of
Section 14, Township 3, Range 6 E.P.M.

38(12) La moitié ouest du quart nord-est de la
section 14, township 3, rang 6 E.M.P.

38(13) East half of Northeast quarter of
Section 14, Township  3, Range 6 E.P.M.

38(13) La moitié est du quart nord-est de la
section 14, township 3, rang 6 E.M.P.

38(14) Southeast quarter of Section 18,
Township 3, Range 6 E.P.M.

38(14) Le quart sud-est de la section 18,
township 3, rang 6 E.M.P.

38(15) East half of Southeast quarter of
Section 23, Township 3, Range 6 E.P.M.

38(15) La moitié est du quart sud-est de la
section 23, township 3, rang 6 E.M.P.

38(16) East half of Southwest quarter of
Section 23, Township 3, Range 6 E.P.M.

38(16) La moitié est du quart sud-ouest de la
section 23, township 3, rang 6 E.M.P.

38(17) Southeast quarter of Section 24,
Township 3, Range 6 E.P.M.

38(17) Le quart sud-est de la section 24,
township 3, rang 6 E.M.P.

38(18) Southwest quarter of Section 24,
Township 3, Range 6 E.P.M.

38(18) Le quart sud-ouest de la section 24,
township 3, rang 6 E.M.P.

38(19) Northeast quarter of Section 24,
Township 3, Range 6 E.P.M.

38(19) Le quart nord-est de la section 24,
township 3, rang 6 E.M.P.

38(20) Northeast quarter of Section 25,
Township 3, Range 6 E.P.M.

38(20) Le quart nord-est de la section 25,
township 3, rang 6 E.M.P.

Criddle/Vane Homestead Provincial Park

39 All those portions of Northeast quarter
of Section 32, Township 8, Range 16 WPM and
Southeast quarter of Section 5, Township 9,
Range 16 WPM as shown on Director of Surveys
Plan No. 20248.

Parc provincial du homestead Criddle-Vane

39 Les parties du quart nord-est de la
section 32, township 8, rang 16 O.M.P. et du quart
sud-est de la section 5, township 9, rang 16 O.M.P.
ainsi que l'indique le plan n° 20248 du directeur des
Levés.

Little George Island Ecological Reserve

40 All those portions of Unsurveyed
Section 11, Township 45, Range 3 WPM as shown
on Director of Surveys Plan No. 20253.

Réserve écologique de l'île Little George

40 Les parties de la section non
arpentée 11, township 45, rang 3 O.M.P ainsi que
l'indique le plan n° 20253 du directeur des Levées.



 

Insert Date 3

Bell and Steeprock Canyons Protected Area

41 Baden Escarpment Unit, Steeprock
Canyon Unit and Bell Canyon Unit of the Bell and
Steeprock Canyons Protected Area all in
Townships 41, 42, 43 and 44 and Ranges 26, 27
and 28 WPM as shown on Director of Surveys
Plan No. 20262.

Zone protégée des canyons Bell et Steeprock

41 Les territoires de l'escarpemnt Baden
ainsi que les canyons Steeprock et Bell, de la Zone
protégée des canyons Bell et Steeprock, situés dans
les townships 41, 42, 43 et 44, rangs 26, 27 et 28
O.M.P ainsi que l'indique le plan n° 20262 du
directeur des Levées.

June 8, 2004 Minister of Industry, Economic Development and Mines/

8 juin 2004 Le ministre de l'Industrie, du Développement économique et des Mines,

Scott Smith

The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba


